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éhodne, měsíce a roku uzavírĄi dle svého prohlášenĺoprávněni vstupovat do

Pľaha 5
se sÍdlem Praha 5, nám. 't4. října 1381t4, Pst 150 22
lÖ: 00063631

bankovn íspojen í:teská spořitelna, a. s., č.(l.: 69024-2000857 3Ż910800
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, starostou Mt Praha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce")

a

Jana Andréová
bytem Praha 5
rodnéčíslo59

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvateIe")

tuto

Smlouvu
o převodu nemo cí

č.smlouvy 89

čl.ĺ.
Úvodní ustanovení

1.1. Hlavní město Praha je na základě ustanovení $ 3 zákona ě,. 17211991 Sb., o přechodu něktených
věcí z majetku ČRoo vlastnictví obcĺ, ve znění pozdějšÍchpředpisů, vlastníkem majetku, kteĘý je
popsán v čl'2' tétosmlouvy.

1.2. Městské ěásti Praha 5 je v souladu s ustanovenĺm $ 19 odst. 1 zákona ě. 131i2000 Sb., o hlavním
městě Praze, v platném znění (dále jen ,,zákon o hlavním městě PÍaze''), svěřen do správy
majetek hlavního města Prahy, kteý jest podrobně popsán v ěl. 2. tétosmlouvy, a kteý byl
hlavnÍm městem Prahou svěřen do hospodaření Městské části Praha 5. Ke svěření do
hospodaření došlo v souladu s ustanovením $ 8., odst. 2 písm. a) zákona č,'41811990 Sb., o
hlavním městě Praze, ve znění pozdějšíchzměn, za použiti Statutu hlavního města Prahy,
obecně závazné vyhlášky ě. 55/2000 sb. HMĘ ve znění pozdějšíchpředpisů.

1.3. Městská část Praha 5 podle ustanovenÍ $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,
kteý jest podrobně popsán v ěl. 2. této smlouvy.

1.4. Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podílu kspolečným ěástem domu a pozemku je
převáděno na základě a v souladu se ,,Zásadami pro prodej bytů Městskéčásti Praha 5"

schválenými Zastupitelstvem Městské části Praha 5 usnesením č,'21l5l2017 ze dne 14.11.2017
(dále jen ,,Zásady'').

él.2.
Vymezení předmětu převodu

2.1. Strana převodce tímto výslovně prohlašuje, że vykonává práva a povinnosti vlastníka
k následujícímusvěřenému majetku, a to konkrétně k:

Jednotce ć,. vymezené dle občanskéhozákoníku, se způsobem vyuŽití jako byt,
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zapsané na listu vlastnictví ě. 15180, vymezené na pozemku parc. č. 226 - zastavěná plocha a
nádvořÍ o výměře 492m2, zapsaného na listu vlastnictví č. 15]'79, jehoŽ souěástí je budova č.p
1211 objekt k bydlení, zapsaná na listu vlastnictví ö. L5L79, jejíŽ součástí je spoluvlastnický
podí! o velikosti 976125458 na spoleěných částech nemovité věci, kterou tvoří spoleěné ěásti
budovy a pozemek parc. ö. 226 - zastavěná plocha a nádvoří o r,nýměře 492 m2 zapsaného na
listu vlastnictví ě. 15179, jehoŽ součástíje stavba č,.p 1211,

to vše v katastrálním Území Smíchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálního Úřadu pro hlavní
město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha

VŠechny nemovité věci shora spoleěně dále jako 
"předmět 

převodu" nebo ,jednotka".

2.2. Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské části Praha 5
dne 1'ĺ.9.2018 č. usnesení zMČl26l20l2018,kdyžzáměr prodeje předmětu převodu bylv souladu
s ustanovením $ 36 odst. 1 zák. č,. 13112000 Sb', o hlavním městě Praze, v platném znění,
zveřejněn na Úřední desce Městské části Praha 5 dne 5. _ 23.4.2018.

ě!.3.
Popis předmětu převodu

3.1. Jednotku označenou vpředchozím článku tvoří byt scelkovou podlahovou plochou Jednotky o
výměře 97,6 m2 (dále jako,,byt"), umístěný v 5 NP budovy ě,.p. 1211, zapsané na listu vlastnictví
č' 15179 v k.Ú. Smíchov, (dále jako ,,budova").

S jednotkou je spojeno právo výlučně uŽívat 2 balkony v 5.NP domu o výměře 1,8 m2 a 3,0 m2,
oba přímo přístupné z bytu, a to včetně dveří z balkónů /výměra se nezapoěítává/.
Vlastník jednotky je spolu s vlastníkem jednotky 1211l10, 1211I11 a 1211/9 oprávněn výluěně
uŽívát společnou předsíň v 5 NP.
S jednotkou je spojeno právo výlučně uŽívat sklepní kóji /výměra se nezapočítává/.

3.2. Součástí bytu jsou veškeré vnitřnĺ rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel pro
byt, včetně vodovodních baterií a všech sanitárních předmětů (Wc, umyvadlo apod:)
nacházejících se v bytě, potrubí odpadních vod od zaÚstění do hlavního odpadního svodu,
rozvody elektrické energie od bytového jističe včetně bytového jistiěe) a k nim připojené instalační
předměty (světla, zářivky, jističe, zásuvky, vypÍnače), systémy rozvodu a příjmu televizního
signálu a datových sítí od zapojenído bytu.
K vlastnictvíjednotky dále patří vnitřní dveře bytu, vstupní dveře do bytu, povrchové úpravy uvnitř
v bytě (vnitřní omítky, malby a případné krytiny na stěnách, tapety, dřevěné či jiné obloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽenĺ stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a
všechno, co je spojeno s poloŽením či usazením a s funkcí příslušného druhu podlahových krytin
nacházejících se uvnitř bytu a nezasahují do společných částí domu, a dále zdroj tepla

3.3. Spoleěné části budovy

Spoleěnými částmi budovy jsou dále stavební části podstatné pro zachování domu věetně jeho
hlavních konstrukcí a jeho tvaru i vzhledu, jakoŽ i pro zachovánĺ bytu jiného vlastníka jednotky, a
zařĺzeni slouŽící ijinému vlastníku jednotky k uŽívání bytu, coŽ platí i v případě, Že se urÖitá část
přenechá některému vlastníku jednotky k qýlučnému uŽíváni, a to zejména:

vodorovné a svislé nosné konstrukce věetně základů Budovy, obvodové stěny Budovy,
střecha včetně výplní výstupních otvorů, izolaci, hromosvodů, lávek, deŠťových Žlabů a svodů
venkovních či vnitřních Budovy,
komíny jako stavební konstrukce v celé své stavební délce, včetně vyvloŽkování pořízeného
spolu s komÍnem, mimo dodatečně instalovaných komínových vloŽek pořízených se
souhlasem osoby odpovědné za správu domu jednotlivými vlastníky jednotek, do nichŽ jsou
zaústěny tepelné spotřebiče těchto vlastníků a které tvoří jeden technologický ceĺek jako
spalinová cesta tepelného spotřebiče

a.
b.

c.
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d. zápraŽÍ, schody, vchody a vstupní dveře do Budovy, průčelí, schodiště, chodby, výplně
stavebních ofuorů hlavní svislé konstrukce (okna),

e. balkony i v případě, Že jsou přístupné pouze z bytu či nebytového prostoru, dveře z balkonů;
tyto společné části, jsou-li přÍstupné pouze z bytu či z nebytového prostoru, jsou vŽdy ve
výluěném uŽívání vlastníka příslušné jednotky,

f. výtah ve spoletných částech,
g kočárkárny, místnosti správce, místnosti slaboproudu nacházející se ve společných ěástech

Budovy, které nejsou Vymezeny jako byt ani jako nebytouý prostor nebo součást bytu ěi
nebytového prostoru,

h. mĺstnostise sklepnĺmi kijemi,
i. obvodové stěny prostorově ohraniěující byt ěi nebytový prostor i v případě, Že jde o

nenosné svislé konstrukce, dále všechny nosné svislé konstrukce uvnitř bytu či nebytového
prostoru, jako jsou zejména stěny, sloupy a pilíře, vŽdy s výjimkou povrchových úprav,
jako jsou vnitřní omítky, malby a případné krytiny na stěnách, tapety, dřevěné či jiné
obloŽení, kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů, a dále
konstrukce zabudovaných skřínĺ ve stěnách,j. podlahy jsou společnými částmi Budovy, vyjma podlahových krytin v bytě či v nebytovém
prostoru a všeho, co je spojeno s poloŽením či usazením a s funkcí přísluŠného druhu
podlahových krytin, spolu s případnou kroěejovou protihlukovou ĺzolací a s tepelnou
izolaci,je-lisoučástí podlahové krytiny a nezasahuje do spoleěných ěástÍ Budovy,

k. přĺpojky od hlavnĺho řadu nebo od hlavního vedenĺ pro dodávky energií, vody, pro odvádění
odpadních vod, pokud nejsou ve vlastnictví dodavatelů, domovní potrubí odpadních vod aŽ po
výpust' (zařizení) pro napojenĺ potrubí odpadních vod z bytu ěi z nebytového prostoru,
domovní potrubí pro odvádění dešťových vod,

l. rozvody elektrické energie aŽ k bytovému jističi za elektroměrem,
m. rozvody plynu aŽ k uzávěru pro byt
n. rozvody vody studené včetně stoupacĺch Šachet, ať jde o hlavní svislé rozvody, nebo odbočky

od nich aŽ k poměrovým měřidlům pro byt či nebytový prostor včetně těchto měřidel nebo
uzávěrů; to se netýká rozvodů uvnĺtř bytu ěi nebytového prostoru, včetně vodovodních baterií,

o. protipoŽárnĺ zařizení, nouzové osvětlenívčetně záloŽnÍch zdrojů, osvětlení společných částí,
p. veškerá zařízení vzduchotechniky aŽ k zapojení do bytu či nebytového prostoru, pokud byla

pořĺzena jako společná; to se netýká zaŕízení vzduchotechniky, pořídí-li je vlastník jednotky;
obdobně to platí pro veškeré druhy ventilací,

q systémy rozvodu a příjmu televizního signálu a datových sítí aŽ k zapojení do bytu či
nebytového prostoru,

r. rozvody telefonu, domácí zvonek, vnitřnÍ vybavení a umělecká výzdoba spoleěných částí
Budovy, vjezdové závory, brány, vrata a jiné příslušenství Budovy, které je nezbytně nutné k
provozu Budovy a k uŽívání jednotek a z hlediska své povahy je k tomuto Účelu urěeno

s. vstupní vrata do nebytového prostoru 12111903 a vstupní dveře umístěné v obovodovém
zdivu budovy do nebytového prostoru 12'|11901.

Spoleěné části slouŽĺ vlastníkům všech jednotek společně. Společné části jsou oprávněni uŽívat
všichni vlastnícijednotek, vyjma balkonů, lodŽií, a jejich dveří, v případě, Že jsou přístupné pouze
z bytu, a dále sklepnĺch kójív místnostech sklepních kójí.

3.4. Balkony, které jsou přímo přístupné z bytů' jakoŽ i dveře z balkonů, je oprávněn uŽivat vżdy
výlučně jen vlastník té jednotky, která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkony přímo přístupné.

3.5. Sklepní kóje jsou oprávněni výlučně uŽívat jen vlastníci těch bytorných jednotek, v jejichŽ popisu je
právo uŽívání sklepní kóje uvedeno.

Předsíň v 3.NP je ve výlučném uŽívání vlastnĺků jednotek 1211ĺ5 a 1211t6, předsíně v 5.NP je ve
výlučném uŽíväní vlastníků jednotek 121119 a 1211l10, 1211111 a 1211l12 předsíň v 6.NP je ve
qýlučném uŽívání vlastníků jednotek 1211ĺ14 a 1211l15. Vstupní dveře do nebytového prostoru
1211ĺ901 má právo výlučně uŽívat vlastník jednotky 12111901 a vstupní vrata do nebytového
prostoru 12111903 má právo výluěně uŽívat vlastník jednotky 1211ĺ903..

3.6. Podíly na společných částech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a
nemohou být samostatným předmětem převodu'
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3.7. Nedílnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno včl. 'ĺ3 odst' 'l této smlouvy, je příloha č.1 -
sch-éma půdorys.u. ?uoouy určující polohu všech jednotek vdomě a oblahujĺcĺ údaje o
podlahových plochách jednotek.

Převod př":hl't" převodu
4.1. Strana převodce to-uto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný vél.2.

této smlouvy, s veškeým vybavením a příslušenstvím, se všemi spojenýmĺ pravý ä povĺnnostmi
na předmětu převodu váznoucími, straně nabyvatele Jana Andréóvĺ ,-rterla präorict převodu,
zav ěl.5. uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá jido svého vlastnictví.

čl.5.
Kupní cena

5.'l. Smluvnístranysi ujednávajízákladnicenuzapředmětpřevoduvevýši 6969ooo,o0Kč(slovy
šestmilionůdevětsetšedesátdevěttĺsíc korun českých), coŽ je záklaďni kupní cena, která'budá
upravena dle podmínek stanovených níŽe.

5.2. Na základě Zásad schválených usnesením č,' 21t5t2o17 ze dne 14.11.2o17je straně nabyvatele
přiznána sleva ve výši 4% ze zäkladnlkupní ceny uvedené v odst. 5'1. lzn zźa rco,oo xe .'

5.3. Smluvnĺ strany se dále dohodly, Že základní cena dle čl. 5.1. této smlouvy bude poníŽena o slevu
dle čl. 6 této smlouvy, tj. o částku ve výši 1 o45 35o,oo Kč

5.4. Předmět převodu bude převeden na základě této smlouvy na stranu nabyvatele za částku ve výši
5 644 890'00 Kč (slovy:pětmilionůšestsetčtyřicetčtyřĺtisíceosmsetdevadésát korun českých), cbŽ
je skuteěná kupní cena (dále jen kupní cena), za kterou je předmět převodu převáděn.

5'5. Smluvní strany u.yqdějí; Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o
osvobození zdanitelného plnění prodeje nemovitých věcí po uplynutí 5 let od nanýtĺ nebo
kolaudace ve smyslu ustanovení $ 56 zákona ć,. 235t2}o4 sb.,- o dani zpřidané "hodnoty,

v platném znění.

čl.6.
Sleva z kupní ceny na základě splnění podmínek dle nabĺdky

6'1. Smluvnístranys_edohodly. Ž97 ceny uvedenévčl.5.ł bylastraněnabyvateleposkytnutasleva
uvedená v čl' 5.3.ve 1 045 350,00 Kč, a to v souladu se Zásadami na iaxlada pod-kladů, které
doloŽila strana nabyvatele dle podmínek obsaŽených rovněŽ v nabídce na uzavření této smlouvy.
Tato s|eva byla v souladu se Zásadami udělena zá podmínek uvedených v čl. 9.

ćl.7.
Splatnost kupní ceny a podmínky jejího ptacení

7.1. Kupní cenu V celkové výši 5 644 89o,oo Kč uhradí sľánä nabyvatele straně převodce tak, Že
první část kupní ceny ve výŠi 30.000,- Kč zaplatila strana nabyvatele straně přävodce zálohově
před přijetím proh.láŠení 91pny nabyvatele o přijetí nabídky ňa odkoupenĺ preometu převodu.
Strana převodce uhrazení této částky podpisem této smlouvypotvrzuje.

7.2. D-ruhou část kupní.c9ny-Y9 Výši o Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce nejpozději do 40
dnú ode dne podpisu této smlouvy, a to tak, Že částka ve výŠi o ke ouoe vyfíacená sÍaněpřevodce na bankovní rjčet převodce vedený u České śpořitelny, a' s., e. ú. 69024-
2000857 329/0800, s pouŽitím variabi l n ího sym bolu 89 1 2111 2.

7.3. Třetí část kupní ceny Ve výši 5 614 89o,oo Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce
prostřednictvím hypotečního Úvěru poskytnutého straně nabyvatele bankou nebo stavební
spořitelnou působícÍ na územÍ České republiky (dále jen ,,bankä"1 do 40 dnů ode dne podpisu
!é_to smlouvy na_ bankovní Účet převodce vedený ú teské spořitelny, a. s., č. ().'69ö24-
2000857329/0800, s pouŽitím variabilního symbolu 89121112. Strana nabyvatele před podpisem
této smlouvy předloŽila originál smlouvy o poskytnutí Úvěru (hypotéky) 

-s 
bankou, kiený bude

straně nabyvatele poskytnut za účelem zaplacení částĺ kupní- ceny'źa předmět prevôdu. v
případě, Že banka bude mít zájem na zajištění předmětného úvěru úe rorńe zástaüního práva
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k předmětu převod.u, strana nabyvatele s bankou uzavře smlouvu o zřízení zástavního práva
k předmětu převodu ve prospěch banky za účelem zajiŠtění pohledávky banky vůči sľaně
nabyvatele z titulu hypotečního tjvěru, prostřednictvím kterého strana na-byvatelé uhradÍ část
kupní ceny. Smluvní strany berou na vědomí, Že návrh na zápis zástavního práva ve prospěch
b.anky můŽe být podán do katastru nemovitostí vždy aŽ poté, co bude podän návrh 

'na 
żápis

vkladu vlastnického práva na základě této převodní smlouvy ve prospěch sirany nabyvatele.

7.4. Kupní cena za předmět převodu musí být na shora uvedený účet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 d1ů 9de dne podpisu této smtouvy. Navřh na vklad vlaitnicrerlo práva do
katastru nemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde Ŕ uhrazenícelé kupní ceny.

7.5. Nedojde-li k uhrazení skutečné kupní ceny dle bodu 7.4' tohoto článku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvatele rjhradu smluvní pokuty ve výšĺ, kterou tvoŕĺ O,1o/o
z dluŽné částky zakaždý izapočatý den prodlení. Smluvní strany s;áonavajĺ, Že strana převodce
je. oprávněna jednostranně zapoěíst nárok na uhrazení smluvní póxuty olä tohoto odstavce na
zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Přávo strany převodce na
náhradu škody není uhrazením smĺuvní pokuý dotÖeno.

7.6. Nedojde-li kuhrazení celé kupní ceny dle bodu7.4.tohoto článku ve lhůtě do 60 dnŮ ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna oQ této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní porutu ve výŠi 3o'ooo,- Kě.
Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednośtranně započíst nárok na
uhrazení smluvní. pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŹenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody není uhrazením sńluvnĺ poruty
dotčeno.

7.7-LhŮta splatnostĺ bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na Účet strany převodce
nejdéle v poslední den lhůty.

ostatn í o"olŁ',h, p řevod u
8.1. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svěděí právo nájmu k předmětu převodu.

8.2. Strana nabyvatele prohlašuje, Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že sije vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáŕí a ôpotrboení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky'

8.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že nenívúpadku ve smyslu zákonaě' 182t2oo6 Sb., o Úpadku a
způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve zněni pozdějŠích předpisů, a Že proti ní není
vedeno jakékoli exekučn í či vykonáva cí řizeni.

8.4. Strana nabyvatele' prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní
vyplývající a uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo z'ákonnou povinnost.

8.5. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že není zalożen právnídůvod pro relativní neúčinnosttéto smlouvy
z důvodu na straně^ nabyvatele podle ustanovéní $ 589 a násl. zákona ć. 8gt2o12 Sb., ve zněńÍ
pozdějších předpisů.

8.6. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že ke dni podpisu této smlouvy uhradila veškeré splatné závazk<y
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbácńposkytovaných v souvislosti s uŽíváním předmětu 

- 
převodu, dluhy z titulu pravomocně

ukončených soudních sporů vedený-ch mezi stranou převodce a stranou nabyvatele a
souvisejících s předmětem převodu. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni pođpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukoněeny. veškeré soudní spory V prävních věcech iouvisejĺcích
s uŽíváním předmětu převodu mezi smluvními stranami.

8.7. Strana převodce prohlašuje, Že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
Žádné sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povinnosti, které by bránily řádnému uŽivání
předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě. Smluvní strany berou na vědomí,
Že předmět převodu netrpí vadami.
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8'8' Se vznikem v|aslnického qráva k jednotce přechází na vlastníky všech jednotek práva apovinnostitýkající se domu, které bylý zaloŽený:
smlouvou o odvozu TDo, smlouvoú na dodávĺ<u a prodej vody zveřejného vodovodu, smlouvouo odvádění odpadních vod veřejnou kanalizací, smlouvou o dodávce elektrické energie,
smlouvou o správě domu, smlouvou o ÚdrŽbě výtahu, smlouvou o úklidu spoleěných prostor,
smlouvou o údrŽbě STA, smlouvou o havarijnĺ sluŽbě, smlouvou o odečtu podruŽných měřičů a
rozÚětování nákladů, smlouvou s T-Mobile Czech Republic a.s. o umístění základnové stanice
GSM ve dvoře, dohodou o umístění popelnic ĺ pro domy ě.p. 84 a 1153.

8'9' Na. vlastníka jednotky č,.1211t1g přechází jako na povinného - věcné břemeno uŽívání tétobytové jednotky v podkroví domu č.p.1211, zaps.pol.vz łóäoĺgo, právnĺ nástupnicfuí Půdní byty
Smíchov,druŽstvo.
Tato bytová jednotka ě- 1211t19 byla vystavěná právním předchůdcem Stavebního bytového
druŽstva Tvorba, lČ ooo 33 944. PrávnÍm nástupcem Stavebního bytového druŽstva Tvorba, lČ000 33 944 se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 43 je druŽstvo Půdní byty Smíchov, druŽstvo,ll' 251oo 661 se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 29. Na Základěvýše uvedeného přechází
na Půdní byty Smíchov, druŽstvo , lČ 251oo 661 věcné břemeno práva užívání bytové jednotky
ć' 1211119, zapsané v katastru nemovitostí u Katastrálního úřadu pro hl. m. Prahu - KP, Praha
pro obec Praha, k.ú. Smíchov, uvedené na LV 2787, oddíl C, zaps. pol. vz. L636/g6'

8'10' Předep:9né- $je11^e-z_a uŽívání předmětu převodu bude správní společností oENTRA a.s., sesídlem Plzeňská 3185/5b, 15o oo Praha 5' lČ: ĺ8ożaó66, která zastupuje stranu převodce,zúčtováno ke dni, vę-k|erem byl na základě přÍsluŠné uzävľene smlouvýó-piévoou předmětupřevodu podán na Katastrální úřad pro hlaúnĺ město Prahu se sídlem v Praze, Katastrálnípracoviště Praha,. návrh na zápis vlasinického práva ve prospěch strany nabyvatele. Následněbudou stranou nabyvatele straně převodce hrazäny ńouźJpľeoepsané zálohy za sluŽby spojenés.uŽĺváním předmětu převodu, odměna za spráüu'nemovitostí've vysi łsô,:łe měsíčně zapředmět převodu azál.oha na náklady na běŽńou údrŽbu a havárie u"íýsl iob,_'re měsíčně zapředmětu převodu, a to do konce m-ěsíce, ve kterém ouđou předány nemovitosti Spoleěenstvívlastníků jednotek, zaloŽenému vlastníky bytových a neoýiovych prostór oanycn_nämovĺtostí.

ě!.9.

9.1. Strana převodce'qropár1a. 
'-.íťx'""ff;,:"'ľľ,:!"ľäT':I3lioľ,,', Že se strana nabyvatelezavazqe nepřevést vlastnické pravo k předměiu převodi ńa ;inou o.o'ou po áoou 10 let ode dneprávních účinků zápisu převodu vlastnictví ob xatástru nemovitostí. V případě, Že dojdek převodu předmětu převodu či některé z nemovitýcń uě"i n" jinou osobu ve lhůtě 10 let ode dneprávních t]činků zápisu převodu vlastnictví.k'preometu převođu, bude strana nábyvatele povinnavrátit straně převodce celou částku rovnající se posłýińu1é slevě uvedené u el. o této smlouvy.Splatnost dluhu na vrácení slevy nastává dnem účińků źáp'.' 

"läšt.iši.äľ'ä"prava 
kpředmětupřevodu na jinou osobu.

9'2' Pro zajiŠtění nároku strany převodce, kteý vznikne v případě převodu vlastnicfuí předmětupřevodu stranou.nab-yvatele na jinou osobu ve shora uvedené lhůtě .1o let a soucasnéhonevrácenĺ slevy straně převodce bude současne s poo|iś"ň rcto smlouvy zrízeÁozástavní právokpředmětu převodu na základě samostatné zaśtavnĺ smlouvy, a to"oó výšL celého dluhurovnajícího se poskytnuté slevě uvedené v čl. 6 sńióuvv ó převodu, včetně přísluŠenstv í, jeŽ jepodepisována současně s touto smlouvou.

9'3' Straně převodce..vznikne zápisem vkladu zástavní smlouvy k předmětu převodu za Účelemzajištění tohoto dluhu na dobu 10 let zástavní právó, pŕič;'ź v|rĺpadě neüracenĺ slevy dle jejísplatnosti můŽe strana převodce realizovat 'rýŕ;.;äai;;nĺno ilrává olé-us]. s 1359 a násl.občanského zákoníku. Zástavní právo strany prevodce musí být vŽdy první pořadí s výjimkou
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Předání o'3},19i" převodu
10.1. Smluvnístrany sis ohledem na současné faktické uŽívání předmětu převodu stranou nabyvatele

ujednávají, Že nedojde k flĺzickému ani k dokladovému předánÍ přeđmětu převodu a Že strana
nabyvatele přejímá předmět převodu ve stavu ke dni uzavření této'smlouvy. 

'

Vlastnické pra"j'ł ll;dmětu převodu
11.1. Strana nabyvatele nabude vlastnické právo k předmětupřevodu ke dni právních účinků zápisu

vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemövitostí u Katastrálního
Úřadu pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrálnípracoviště Praha.

11.2'ode dne podání návrhu na vklad vlastnického práva dletéto smlouvy do katastru nemovitostí
bude nabyvatel vykonávat práva a povinnosti vlastníka předmětu pŕevodu, věetně daňových
povinností.

11.3' Smluvni9trany touto smlouvou zmocňují společného zmocněnce, společnost CENTRA a.s., se
sídlem Plzeňská 3185/5b, 150 00 Praha 5, lČ: 18628966, kpodání návrhu na vklad zmbny
vlastnického práva k předmětu převodu převáděnému touto smlouvou.

Návrh na vklad vlastnického práva k předmětu převodu prodávaných touto smlouvou podá
spoleěný zmocněnec nejpozději do 10 pracovních dní poté, co buoe připsána na účet
prodávajícího kupní cena, ne však dřÍve, neŽ bude přwodci předán oónäo o potvzeňi
správnosti předkládaného návrhu Magistrátem hlavniho města Prahy. Návrh na vklad
zástavního práva ve prospěch strany převodce podá společný zmocněnäc nejpozději do 10
pracovních dnů poté, co bude podán návrh na vklad zástavního práva ve prosfecn hýpoteění
banky. Tuto skutečnost je strana nabyvatele povinna doloŽit neprodleně strańc pŕevodcé.'

11.4. Smluvnĺ strany se zavazujlzajistit ve společné součinnosti všechny potřebné úkony vedoucí
k realizaci zápisu vlastnického i zástavnĺho práva do katastru nemóvitostí, včetně odstranění
přĺpadných nedostatků konstatovaných katastrálním Úřadem, které by tomuto zápisu bránily.

případu, kdy k financování nákupu předmětu převodu bude pouŽita hypotéka banky dle čl. 7.3
této smlouvy.

ěl.12.
Poplatkové náklady

Slpna nabyvatele zap'laťí před podpisem této smloúvy správní poplatek za povolení zápisu
vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitosti a za zřízení zástavního práva ve
prospěch strany převodce do katastru nemovitostí.

12.1

čl. í3.

13.1. Přílohu této sm.louvy tvorĺ scnJz#Jtl',""::Í^55Jl3Jľľ|o"", vníŽ se nacházlJednotka, ve
kteých jsou zobraz9ny a popsány polohy a Údaje o podláhových plochách všech jednotek
nacházejících se v předmětné budově.

13'2. Strana převodce je oprávněna od télo smlouvy odstoupit rovněŽ vpřípadě, Že prohlášení
nabyvatele uěiněná včl. 8.1.,8.2.,8.3., 8.4.,8.5., 8.6., této smlouvy s'e ürczou býťvrozporu
s objektĺvní skutečností. Smluvní strany jsou oprávněny od této smjouvy odstoupit v prĺpäoe,
pokud nebude'm.oŽné postupem podle čl. 11.3. dosáhnout zápisu vkladu vlastnického práva
nabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitostí.

13.3. Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazuj: vrátit si navzájem veškerá
poskytnutá plnění, a to s výjimkou zálohy na kupní cenü ve Výší 3o.ooo,- Kč, která propadá
převodci na úhradu administrativních nákladů spojených s kontraktaci. Záloha se vrací pouze
vpřĺpadě, Že ani-společným postupem smluvnĺch śtrán dle čl. 1'l.3. této smlouvy se smluvním
stranám nepodaří dosáhnout zápisu vlastnického práva do katastru nemovitostí.

13.4. Veškeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní strany za součásti této smlouvy,
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Včetně písemnénabídky převodce a jejĺakceptace ze strany nabyvatele.

13.5. V případě neplatnosti nebo neúčinnostiněkterého ustanovení tétosmlouvy nebudou dotčena
ostatní ustanovení této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany mají zájem na trváni této smlouvy i pro
tento případ.

13.6. Strana nabyvatele prohlašuje, zę
^nv!a

seznámena se skutečností,Že v předmětné budově bylo
založeno SpolečenstvívlastníkůJanáčkovo nábřeŽÍ 1211,Pĺiha,

"
i" *óŕím vlastnickéhopráva k předmětu převodu se stává ělenem uvedeného spoléčenstvívlastníků.Strana

nabyvatele dále prohlašuje, Že je obeznámena s obsahem prohláŠenívlastníka.

13'7. Tato smlouva se- řídíustanovením s 2079 a násl. zákonać,.8gĺ2o12 Sb., oběanský zákoník, s
tím, Že Smluvní_str?'!y vylučujív maximálním moŽném rozsahu aplikaci ustanovéníss 557,
1765, 1766, 1793, '1794, 1799, 18oo, 1g77-1g7g, 2oo2-2OO4 a 21ó8 z.áko;n; č.89/20-1ź sb.;
oböanský zákoník, na právní vztahy vyplývajícíz této kupní smlouvy.

13.8. Tato smlouva byla sepsána-.v.6 vyhotoveních, z nichŽ pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovení, pro potřeby strany-nabyvatele 2 vyhotovbnĺ a ívyhotóväní bude pouŽĺto
pro potřeby úřední.Veškerá vyhotovení podepsaná oĎěma smluvními stranami mají právní
účinkyorlginálu.

13'9' Smluvní strany prohlašují,Že tato smlouva nebyla ujednána vtísni ani zajinak jednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy 1e ilroJevem jejich pravé

"
.uänoońé-"olää.á

důkaz souhlasu s obsahem této smlouvy pii[qr11ĺ ósony oprávněné jednat za smluvní straný
před orgánem určeným k ověření pravosti podpiśúsvévlástńoručnípodpisy.

í3.1o.Strana nabyvatele bere na vědomí, Že strana převodce vsouladu sust. čl.6nařízení
Evropského parlamentu a Rady (EU) 20161679, obécnéhonařízenío ochraně osobních Údajů,
zpracovává osobníúdaje kupujícĺhov rozsahu a pro účelynaplněnĺ smyslu smlouvy, po do'bu
10 let.

13'11' Smluvní.strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv zapodmínek zákona ě,. 340t2015 Sb., o zvlástnĺch poomĺńracn rlčinnosti neŘtenycn smluv,uveĘňování těchto smluv a o registru smluv, ve zněňí pozdějšíchpředpisů, do třicéti (3o) dnůode dne podpisu
-smlouvy

poslední smluvní stranou, ne1poźoe;i äo iŕi iá) 'e.ĺ"o
ode dnepodpisu smlouvy. .Smluvní strany souhlasí se zveřejnéníń'sv1icń osobních 'údajů

ve smlouvě,která bude zveřejněna v registru smluv podle véty prvnĺ. ' smluvńĺśtranypronlas uji, Žeskutečnosti obsaŽenéve smlouvě nepovaŽují za
-
obchodní tajemství ve'smyslu $ 504

oběanského zákoníku a udělují svolení k jejicń uŽitía zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv
dalšíchpodmínek.

13'12' Tímto se ve smy-slr1-us!9novení s 43 odst. 1 zákona ě,. 131tzooo Sb., o hlavním městě Plaze,
ve znění zákona ě. 30312013 Sb., zákon, kteqým se mění některé zákony v śouvislostis př1etíň
rekodifikace soukromého práva, potvrzuje, źebyý splně1Y podmínky pró-pl"tno't právníhojednání městské části Praha 5, a to usnesením zĺrlr,e.'zWl,i26t2ol2ol8 źeon'eĺĺ'g.zoĺa

V Praze dne 1 2 -ĺ0- V Praze dne L) ,q -L,a'ą7

Jana Andréová
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